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NOUS, Sylvia Steiner, juge pres la Cour penale internationale ( « la Cour » ), 

VU la Decision de convoquer une reunion a huis clos1 ( « la Decision » ), rendue le 

16 mars 2006 par la juge Sylvia Steiner en sa qualite de juge unique de la Chambre 

preliminaire I, dans laquelle le Procureur et le Greffier ou leurs representants 

respectifs sont convoques a une reunion a huis dos devant se tenir le vendredi 

17 mars 2006 afin de debattre i) de la requete de l' Accusation aux fins de lever les 

scelles sur le mandat d' arret contre Thomas Lubanga Dyilo, ii) des questions se 

rapportant a la classification actuelle des documents non publics faisant partie du 

dossier de l' affaire concernant Thomas Lubanga Dyilo et iii) des questions se 

rapportant a la classification actuelle de certains documents non publics faisant 

partie du dossier de la situation en Republique democratique du Congo (RDC)2, 

VU la reunion a huis dos qui s' est tenue le 17 mars 2006 devant la juge unique dans 

l' affaire concernant Thomas Lubanga Dyilo, et a laquelle l' Accusation et le Greffier 

ont participe conformement a la Decision, 

VU la Decision concernant la transcription de la reunion a huis dos du 17 mars 20063, 

rendue par la juge Sylvia Steiner en sa qualite de juge unique de la Chambre 

preliminaire I, dans laquelle elle demande a l' Accusation i) d'indiquer si des 

expurgations sont necessaires dans la version francaise de la transcription de la 

reunion a huis dos afin qu' elle puisse etre communiquee a la Defense et ii) de 

soumettre, si necessaire, d' ici au mercredi 25 avril 2006 a 14 heures, une version 

expurgee de la version francaise de la transcription qui, de l' a vis de l' Accusation, 

peut etre communiquee a la Defense", 

1 ICC-01/04-01/06-36-tFR. 
2 Idem, p. 3. 
3 ICC-01/04-01/06-78-tFR. 
4 Idem, p. 3. 
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VU la presentation par l' Accusation d'une proposition de transcription expurgee de 

la reunion a huis dos du 17 mars 2006 (Submission of the Proposed Redacted Transcript 

of the in camera Meeting of 17 March 20065, « la Proposition de l' Accusation » ), 

VU la decision rendue par la Chambre preliminaire I le 22 mars 2006, designant la 

juge Sylvia Steiner comme juge unique clans l' affaire concernant Thomas Lubanga 

Dyilo et la chargeant, en vertu de l'article 57-2 du Statut de Rome (« le Statut »)6, 

d' exercer les fonctions de la Chambre clans cette affaire, y compris les fonctions 

prevues a la regle 121-2-b du Reglement de procedure et de preuve (« le 

Reglement » )7, 

VU les articles 57-3-c, 67-1 et 68-1 du Statut et les regles 87 et 88 du Reglement, 

A TTENDU que, clans le cadre de la reunion a huis dos, la juge unique a decide que 

la transcription de la reunion serait classee « ex parte, reserve a l' Accusation » et que 

l' Accusation serait consultee afin de determiner si elle pouvait egalement etre 

communiquee a la Defense, expurgee OU non8, 

A TTENDU que, clans sa Proposition, l' Accusation ne souleve aucune objection a ce 

qu'une version expurgee de la transcription de la reunion a huis dos soit 

communiquee a la Defense, 

5 ICC-01/04-01/06-84 et ICC-01/04-01/06-85-Conf-Exp. 
6 ICC-01/04-01/06-51. 
7 Idem, p. 4. 
8 ICC-01/04-01/06-T-2-US-Exp-FR, p. 41, lignes 18 a 25. 
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A TTENDU que rien ne justifie que la transcription de la reunion a huis dos ne soit 

pas communiquee a la Defense pour autant que les expurgations necessaires aient ete 

operees, 

PAR CES MOTIFS, 

DEMANDONS au Greffier de proceder a l'expurgation de la version francaise de la 

transcription de la reunion a huis dos, tel qu' expose clans la liste des mesures 

d' expurgation deposee sous la mention « Confidentiel, ex parte, reserve au 

Procureur » et jointe a la presente decision, 

ORDONNONS au Greffier de classer comme confidentielle la version francaise 

expurgee de la transcription de la reunion a huis dos, 

ORDONNONS au Greffier de dormer des que possible notification a Thomas 

Lubanga Dyilo et a son conseil de la version francaise expurgee de la transcription de 

la reunion a huis dos. 

Fait en anglais et en francais, la version anglaise faisant foi. 

/signe/ 
Mme la juge Sylvia Steiner 

Juge unique 

Fait le mardi 9 mai 2006 

A La Haye (Pays-Bas) 
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